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Jah ) ּהָי ( the shorter form of Jehovah has been safeguarded

in those proper names into which it has entered into

composition and where it constitutes the end of the proper

name . To effect this , the redactors of the text have adopted

the reverse process. Instead of eliding a letter they have

added one and converted the monosyllabic Divine name

into a bisyllabic word.

The one hundred and forty- one proper names in

the Hebrew Bible which according to the Massoretic text

end with Jah = Jehovah are divisible into three classes :

(1 ) The first consists of fifty-nine names, which have in

many instances the Vav appended to them so that they

respectively occur in duplicate form sometimes terminating

in Jah and sometimes in Jahu. They are as follows :

הָיִבֲא Abijah = whose father is Jehovah : 1 Sam. VIII 2 ; 1 Kings XIV 1 ;

Neh . X 8 ; XII 4, 17 ; 1 Chron. II 24 ; III 10 ; VI 13 ; VII 8 ;

XXIV 10 ; 2 Chron. XI 20, 22 ; XII 16 ; XIII 1 , 2 , 3 , 4, 15 , 17 ,

19, 22, 23 ; XXIX 1 .

ּוהָיִבֲא Abijahu: 2 Chron. XIII 20, 21 .

הָּיִנֹדֲא Adonijah = my Lord is Jehovah : 2 Sam. III 4 ; 1 Kings I 5 , 17,

18 ; II 28 ; Neh. X 17 ; 1 Chron. III 2 .

ּוהָּיִנֹדֲא Adonijahu : 1 Kings I 8 , 9 , 11 , 13 , 24, 25, 41, 42, 43, 49, 50, 51 ;

II 13 , 19 , 21, 22, 23, 24; 2 Chron. XVII 8 .

הָיִרּוא Urijah = my light is Jehovah : 2 Sam. XI 3, 6, 6 , 7, 8 , 8 , 9 , 10 , 10, 11 ,

12, 12 , 14, 15 , 16, 17, 21 , 24, 26, 26 ; XII 9, 10 , 15 ; XXIII 39 ;

1 Kings XV 5 ; 2 Kings XVI 10, 11 , 11 , 15 , 16 ; Isa. VIII 2 ; Ezra

VIII 33 ; Neh . III 4, 21 ; VIII 4 ; 1 Chron. XI 41 .

ּוהָיִרּוא Urijahu : Jerem. XXVI 20, 21 , 23 .

הָיְזַחֲא Ahazjah = upheld of Jehovah : 2 Kings I 2 ; IX 16, 23, 27, 29;

XI 2 ; 2 Chron. XX 35 .

ּוהָיִזַחֲא Ahazjahu: 1 Kings XXII 40, 50, 52 ; 2 Kings I 18 ; VIII 24, 25, 26, 29 ;

IX 21 , 23 ; X 13 , 13 ; XI 1 , 2 ; XII 19 ; XIII 1 ; XIV 13 ; 1 Chron.

III 11 ; 2 Chron. XX 37 ; XXII 1 , 1 , 2 , 7, 8 , 8 , 9, 9 , 10, 11 , 11 .

היחא Ahijah = brother of Jehovah: 1 Sam. XIV 3, 18 ; 1 Kings IV 3 ; XI 29,

30 ; XII 15 ; XIV 2, 4 ; XV 27, 29 , 33 ; XXI 22 ; 2 Kings IX 9 ;

Neh . X 27 ; 1 Chron. II 25 ; VIII 7 ; XI 36 ; XXVI 20 ; 2 Chron. IX 29.

ּוהָיִחֲא Ahijahu: 1 Kings XIV 4 , 5 , 6, 18 ; 2 Chron . X 15.

Z
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הָיִלֵא Elijah = my God is Jehovah : 2 Kings I 3, 4, 8 , 12 ; Ezek. X 21 ,

26; Mal . III 23 ; 1 Chron. VIII 27 .

ּוהָּיִלֵא Elijahu: 1 Kings XVII 1 , 13, 15, 16, 18, 22, 23 , 23, 24; XVIII 1 ,

2, 7, 7 , 8 , 11 , 14, 15, 16, 17, 21 , 22 , 25, 27, 30 , 31 , 36 , 40, 40,

41, 42, 46 ; XIX 1 , 2 , 9 , 13 , 13, 19, 20, 21 ; XXI 17, 20, 28 ;

2 Kings I 10, 13 , 15, 17 ; II 1, 1 , 2, 4, 6 , 8 , 9 , 11 , 13 , 14, 14,

15 ; III 11 ; IX 36 ; X 10, 17 ; 2 Chron. XXI 12.

הָיְצַמֲא Amazjah = whom Jehovah strengthens : 2 Kings XII 22 ; XIII 12 ;

XIV 8 ; XV 1 ; Amos VII 10, 12, 14 ; 1 Chron. IV 34 ; VI 30 .

והיצמא Amazjahu: 2 Kings XIV 1 , 9, 11 , 11 , 13 , 15 , 17 , 18, 21 , 23 ; XV 3 ;

I Chron . III 12 ; 2 Chron . XXIV 27 ; XXV 1 , 5 , 9 , 10, 11 , 13 ,

14, 15 , 17, 18 , 20, 21, 23, 25, 26, 27 ; XXVI 1 , 4 .

הָיְרַמֲא Amarjah
=

whom Jehovah said, i. e. promised q. d. Theophrastus :

Zeph . I I ; Ezra VII 3 ; X 42 ; Neh. X 4 ; XI 4 ; XII 2, 13 ;

I Chron . V 33 , 33 , 37, 37 ; VI 37 ; XXIII 19.

והירמא Amarjahu : 1 Chron. XXIV 23 ; 2 Chron . XIX 11 ; XXXI 15 .

הינב Benajah = Built up of Jehovah : 2 Sam. XX 23 ; Ezek. XI 13 ; Ezra X 25,

30,35,43 ; 1 Chron . IV 36 ; XI 22 , 31 ; XXVII 14 ; 2 Chron . XX 14.

ּוהָיִנְּב Benajahu: 2 Sam. VIII 18 ; XXIII 20, 22. 30 ; I Kings I 8, 10, 26 ,

32, 36, 38, 44; II 25, 29, 30, 30, 34, 35 , 46 ; IV 4 ; Ezek XI 1 ;

I Chron. XI 24; XV 18 , 20, 24 ; XVI 5 , 6 ; XVIII 17 ; XXVII

5, 6, 34 ; 2 Chron . XXXI 13 .

הָיְכֶרֶּב Berechjah = Blessed of Jehovah : Zech . I 1 ; Neh . III 4 , 30 ; VI 18 ;

I Chron. III 20 ; IX 16 ; XV 23 .

ּוהָיְכְרְּב Berechjahu : Zech . I 7 ; 1 Chron. VI 24 ; XV 17 ; 2 Chron. XXVIII 12 .

הָיְלַדְג Gedaljah = Magnified of Jehovah : Jerem XL 5, 8 ; XLI 16 ; Zeph.

I I ; Ezra X 18.

ּוהָיְלַדְג Gedaljahu: 2 Kings XXV 22, 23 , 23 , 24, 25 ; Jerem. XXXVIII 1 ;

XXXIX 14 ; XL 6 , 7, 9 , 11 , 12 , 13 , 14, 15 , 16 ; XLI 1, 2 , 3,

4 , 6 , 9 , 10 , 18 ; XLIII 6 ; 1 Chron . XXV 3 , 9.

הָיְרַמְג Gemarjah
=

Perfected of Jehovah : Jerem. XXIX 3 .

ּוהָיְרַמְּב Gemarjahu : Jerem . XXXVI 10 , 11 , 12, 25.

הָיְלִּד Delajah = Freed of Jehovah : Ezra II 60 ; Neh . VI 10 ; VII 62 ;

I Chron. III 24.

ּוהָיְלִּד Delajahu: Jerem . XXXVI 12, 25 ; 1 Chron. XXIV 18 .

) הָיְוַדֹוה Hodajah = Praise of Jehovah : Ezra II 40 ; 1 Chron . V 24 ; IX 7.

והיידוה Hodavjahu : I Chron . III 24.

הָיְדַבְו Zebadjah = Jehovah gave : Ezra VIII 8 ; X 20 ; 1 Chron . VIII 15,

17 ; XII 7 ; XXVII 7 .

ּוהָיְדַבְו Zebadjahu : 1 Chron. XXVI 2 ; 2 Chron . XVII 8 ; XIX 11 .
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הָיְרַכְז Zechariah = whom Jehovah remembers : 2 Kings XIV 29 ; XV 11 ;

XVIII 2 ; Zech . I 1 , 7 ; VII 1 , 8 ; Ezra V 1 ; VI 14 ; VIII 3, 11 , 16 ;

X 26 ; Neh. VIII 4 ; XI 4 , 5 , 12 ; XII 16, 35, 41 ; 1 Chron. IX 21 ,

37; XV 20 ; XVI 5 ; 2 Chron . XVII 7 ; XXIV 20 ; XXXIV 12.

ּוהָיִרַכְו Zechariahu: 2 Kings XV 8 ; Isa. VIII 2 ; 1 Chron. V 7 ; XV 18, 24 ;

XXIV 25 ; XXVI 2 , 11 , 14 ; XXVII 21 ; 2 Chron. XX 14 ;

XXI 2 ; XXVI 5 ; XXIX 1 , 13 ; XXXV 8.

הָּיִקְזִח Hezekiah = my strength is Jehovah : 2 Kings XVIII 1 , 10 , 14, 14 ,

15 , 16 , 16 ; Zeph . I 1 ; Prov. XXV 1 ; Neh . VII 21 ; X 18 ;

I Chron. III 23 .

ּוהָּיִקְזִח Hezekijahu : 2 Kings XVI 20 ; XVIII 9, 13 , 17 , 19, 22, 29, 30, 31,

32, 37 ; XIX 1 , 3 , 5 , 9, 10 , 14, 14 , 15 , 20 ; XX 1 , 3 , 5 , 8 , 12 ,

12, 13 , 13 , 14, 14, 15, 16, 19, 20, 21 ; XXI 3 ; Isa. XXXVI I ,

2, 4, 7, 14, 15, 16, 18, 22 ; XXXVII 1 , 3 , 5 , 9 , 10, 14, 14, 15 ,

21 ; XXXVIII 1, 2, 3 , 5 , 9 , 22 ; XXXIX 1 , 2 , 2 , 3 , 3, 4, 5 , 8 ;

Jerem. XXVI 18, 19 ; 1 Chron. III 13 ; 2 Chron. XXIX 18 , 27 ;

XXX 24; XXXII 15.

הָּיִקְלִח Hilkijah = my portion is Jehovah : 2 Kings XVIII 37 ; XXII 8 ,

10, 12 ; Jerem. XXIX 3 ; Ezra VII 1 ; Neh . VIII 4 ; XI 11 ; XII

7,21 ; 1 Chron. V 39, 39 ; VI 30 ; IX 11 ; 2 Chron XXXV 8 .

ּוהָּיִקְלִח Hilkijahu : 2 Kings XVIII 18, 26 ; XXII 4, 8, 14 ; XXIII 4, 24 ;

Isa. XXII 20 ; XXXVI 3 , 22 ; Jerem. I 1 ; 1 Chron. XXVI II ;

2 Chron. XXXIV 9, 14 , 15 , 15 , 18 , 20, 22

הָיְנַנֲח Hananjah = whom Jehovah has graciously given : Jerem. XXVIII 1 ,

5, 10, 11 , 12, 13 , 15 , 15 , 17 ; XXXVII 13 ; Dan . I 6 , 7 , 11 , 19 ;

II 17 ; Ezra X 28 ; Neh. III 8 , 30; VII 2 ; X 24 ; XII 12 , 41 ;

I Chron . III 19, 21 ; VIII 24 ; XXV 4 .

T:
והיננח Hananjahu: Jerem. XXXVI 12 ; I Chron. XXV 23 ; 2 Chron.

XXVI 11 .

הָיְבַׁשֲח Hashabjah = whom Jehovah regards : Ezra VIII 19, 24 ; Neh . III 17 ;

X 12 ; XI 15 , 22 ; XII 21 , 24 ; 1 Chron. VI 30 ; IX 14; XXV 19;

XXVII 17.

ּוהָיְבַׁשֲח Hashabjahu: 1 Chron. XXV 3 ; XXVI 30; 2 Chron. XXXV 9.

הָיִבֹוט Tobijah = my good is Jehovah : Zech . VI 10, 14 ; Ezra II 60 ; Neh.

II 10, 19 ; III 35 ; IV 1 ; VI 1 , 12 , 14, 17, 17, 19 ; VII 62 ;

XIII 4, 7, 8 .

ּוהָיִבֹוט Tobijahu: 2 Chron. XVII 8.

הינזא Jaazanjah = whom Jehovah hears : Jerem. XXXV 3 ; Ezek . XI I.

והינזאי Jaazanjahu : 2 Kings XXV 23 ; Ezek. VIII 11 .
T:-
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הישאי Joshijah = whom Jehovah heals : Zech . VI 10.

והישאי Joshijahu : 1 Kings XIII 2 ; 2 Kings XXI 24, 26 ; XXII 1 , 3 ;

XXIII 16, 19, 23, 24, 28, 29, 30, 34, 34; Jerem. I 2, 3 , 3 ; III 6 ;

XXII 11 , 11 , 18 ; XXV 1 , 3 ; XXVI 1 ; XXXV 1 ; XXXVI 1 ,

2 , 9 ; XXXVII 1 ; XLV 1 ; XLVI 2 ; Zeph. I 1 ; 1 Chron. III 14,

15 ; 2 Chron . XXXIII 25 ; XXXIV 1 , 33 ; XXXV 1 , 7 , 16 , 18,

19, 20, 20, 22 , 23, 24, 25, 25 , 26 ; XXXVI 1 .

הינוי Jezanjah = whom Jehovah hears : Jerem. XLII 1 .

ּוהָיְנַזְי Jezanjahu : Jerem. XL 8 .

הָּיִקְזִחְי Jehizkijah (Hezekiah) = Jehovah strengthens : Hos II ; Micah I 1 ;

Ezra II 16 .

ּוהָּיִקְזִחְי Jehizkijahu: 2 Kings XX 10 ; Isa. I 1 ; Jerem. XV 4 ; 1 Chron .

IV 41 ; 2 Chron. XXVIII 12 , 27 ; XXIX 1, 20, 30, 31, 36 ;

XXX 1 , 18 , 20, 22 ; XXXI 2, 8 , 9 , 11 , 13, 20 ; XXXII 2 , 8 ,

9, 11 , 12, 16, 17, 20, 22, 23, 24, 25, 26, 26 , 27, 30, 30, 32, 33 ;

XXXIII 3 .

) הָיְלָכְי Jecholjah = able through Jehovah : 2 Chron. XXVI 3.

) ּוהָיְלָכְי Jecholjahu : 2 Kings XV 2.

הָיִנָבְי Jechonjah

{

=

whom Jehovah has appointed: Jerem. XXVII 20 ;

XXVIII 4; XXIX 2 ; Esther II 6 ; 1 Chron. III 16, 17.

ּוהָיְנָכְי Jechonjahu : Jerem. XXIV 1 .

הָיִרְי Jerijah = founded of Jehovah : 1 Chron. XXVI 31.

ּוהָּיִרְי Jerijahu: 1 Chron. XXIII 19 ; XXIV 23 .

הָיְמְרִי Jeremjah = whom Jehovah setteth up : Jerem. XXVII 1 ; XXVIII 5,

6 , 10, 11 , 12, 15 ; XXIX 1 ; Dan. IX 2 ; Ezra I 1 ; Neh . X 3 ;

XII 1, 12, 34 ; 1 Chron. V 24; XII 4, 10.

ּוהָיְמְרִי Jeremjahu: 2 Kings XXIII 31 ; XXIV 18 ; Jerem. I 1 , 11 ; VII 1 ;

XI 1 ; XIV 1 ; XVIII 1 , 18 ; XIX 14 ; XX 1, 2, 3 , 3 ; XXI 1, 3 ;

XXIV 3 ; XXV 1 , 2 , 13 ; XXVI 7, 8 , 9, 12, 20, 24; XXVIII 12;

XXIX 27, 29, 30; XXX 1 ; XXXII 1 , 2 , 6, 26; XXXIII 1, 19,

23 ; XXXIV 1 , 6, 8 , 12 ; XXXV 1 , 3 , 12, 18 : XXXVI 1, 4 , 4 ,

5, 8, 10, 19, 26, 27, 27, 32, 32 ; XXXVII 2, 3 , 4, 6 , 12 , 13, 14,

14, 15, 16, 16 , 17, 18, 21 , 21 ; XXXVIII 1, 6 , 6, 6, 7, 9 , 10, 11 ,

12, 12, 13 , 13 , 14, 14, 15, 16, 17, 19, 20, 24, 27, 28 ; XXXIX 11 ,

14 , 15 ; XL 1 , 2 , 6 ; XLII 2 , 4 , 5 , 7 ; XLIII 1, 2, 6 , 8 ; XLIV 1 ,

15 , 20, 24 ; XLV 1 , 1 ; XLVI 1 , 13 ; XLVII 1 ; XLIX 34 ; L 1 ;

LI 59 , 60, 61 , 64 ; LII 1 ; 1 Chron . XII 13 ; 2 Chron. XXXV 25 ;

XXXVI 12 , 21 , 22.
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הישי Ishijah
=

whom Jehovah lended: Ezra X 31 ; 1 Chron. VII 3 ;

XXIII 20 ; XXIV 21, 25 , 25 .

ּוהָּיִׁשִי Ishijahu : 1 Chron. XII 6 .

) הָיְעַמְׁשִי Ishmajah =
whom Jehovah heareth : 1 Chron. XII 4.

{

ּוהָיְעַמְׁשִי Ishmajahu : 1 Chron. XXVII 19 .

הָיְעַׁשְי Jeshajah = help of Jehovah: Ezra VIII 7, 19 ; Neh . XI 7 : 1 Chron.

III 21 .

ּוהָיְעַׁשְי Jeshajahu (Isaiah) : 2 Kings XIX 2, 5 , 6 , 20 ; XX 1 , 4, 7, 8 ,

9, 11 , 14, 16, 19 ; Isa. I 1 ; II I ; VII 3 ; XIII 1 ; XX 2, 3 ;

XXXVII 2, 5 , 6 , 21 ; XXXVIII 1 , 4 , 21 ; XXXIX 3, 5 ,

8 ; 1 Chron . XXV 3 , 15 ; XXVI 25 ; 2 Chron. XXVI 22 ; XXXII

20, 32 .

הָיְנַנְּב Chenanjah = whom Jehovah placed: I Chron. XV 27 .

ּוהָיִנַנְּכ Chenanjahu: 1 Chron. XV 22 ; XXVI 29 .

הָיָכיִמ Michajah = who is like Jehovah : 2 Kings XXII 12 ; Jerem. XXVI

18; Neh . XII 35, 41 .

ּוהָיָכיִמ Michajahu: 2 Chron. XIII 2 ; XVII 7 .

ּוהְיָכיִמ Michaju: Judg . XVII 1 , 4 ; 1 Kings XXII 8, 9, 13 , 14, 15, 24,

25 , 26 , 28 ; Jerem . XXXVI 11 , 13 ; 2 Chron. XVIII 7, 8 , 12 ,

13 , 23 , 24, 25, 27 .

הָיִּכְלַמ Malchijah = my king is Jehovah : Jerem. XXI 1 ; XXXVIII 1 ;

Ezra X 25 , 25 , 31 ; Neh . III 11 , 14, 31 ; VIII 4 ; X 4; XI 12;

XII 42 ; 1 Chron. VI 25 , IX 12 ; XXIV 9 .

ּוהָיִּכְלַמ Malchijahu: Jerem. XXXVIII 6 .

הָיְזַעַמ Maazjah
=

consolation of Jehovah : Neh . X 9.

ּוהָיְזַעַמ Maazjahu : 1 Chron. XXIV 18.

הָיֵׂשֲעַמ Maasejah
=

work of Jehovah : Jerem . XXI I ; XXIX 21 , 25 ;

XXXVII 3 ; Ezra X 18 , 21 , 22, 30 ; Neh . III 23 ; VIII 4, 7 ;

X 26 ; XI 5, 7 ; XII 41, 42.

ּוהָיֵׂשֲעַמ Maasejahu: Jerem. XXXV 4 ; 1 Chron. XV 18, 20 ; 2 Chron. XXIII 1 ;

XXVI 11 ; XXVIII 7 ; XXXIV 8 .

) הָיְמֶלֶׁשְמ Meshelemjah = whom Jehovah repays : 1 Chron. IX 21 .

ןּוהָיְמֶלֶׁשְמ Meshelemjahu: I Chron . XXVI 1 , 2, 9 .

הינתמ Mattanjah = gift of Jehovah : 2 Kings XXIV 17 ; Ezra X 26, 27,
T:

30, 37 ; Neh . XI 17 , 22 ; XII 8 , 25 , 35 ; XIII 13 ; 1 Chron. IX 15 ;

2 Chron. XX 14.

ּוהיִנַּתַמ Mattanjahu: I Chron. XXV 4, 16 ; 2 Chron. XXIX 13 .
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הָיְתִּתַמ Mattithjah = gift of Jehovah : Ezra X 43 ; Neh . VIII 4 ; 1 Chron.

IX 31 ; XVI 5 .

ּוהָיְתִּתַמ Mattithjahu : I Chron. XV 18 , 21 ; XXV 3 , 21 .

הָּיִרֵנ Nerijah = my lamp is Jehovah : Jerem. XXXII 12 , 16 ; XXXVI 4 ,

8 ; XLIII 3 ; XLV 1 ; LI 59 .

ּוהירנ Nerijahu : Jerem. XXXVI 14, 32 ; XLIII 6 .

הָיְנַתְנ Nethanjah = given of Jehovah : 2 Kings XXV 23 25 ; Jerem. XL

14 , 15 ; XLI 1 , 2 , 6 , 7 , 10 , 11 , 12 , 15 , 16, 18 ; 1 Chron. XXV 2.

ּוהָיִנַתְנ Nethanjahu: Jerem . XXXVI 14 ; XL 8 ; XLI 9 ; 1 Chron. XXV 12 ;

2 Chron. XVII 8 .

הָיְדַבֹע Obadjah = servant of Jehovah : Obad. 1 ; Ezra VIII 9 ; Neh . X 6 ;

XII 25 ; 1 Chron. III 21 ; VII 3 ; VIII 38 ; IX 16 , 44 ; XII 9 ;

2 Chron . XVII 7 .

ּוהידבע Obadjahu: 1 Kings XVIII 3, 3 , 4 , 5 , 6 , 7 , 16 ; 1 Chron. XXVII 19 ;

2 Chron. XXXIV 12 .

הָיְרֶע Adajah = ornament of Jehovah : 2 Kings XXII 1 ; Ezra X 29, 39 ;

Neh. XI 5 , 12 ; 1 Chron. VI 26 ; VIII 21 ; IX 12 .

ּוהידע Adajahu : 2 Chron. XXIII 1 .
T

הָיּוע Uzzijah = my strength is Jehovah : 2 Kings XV 13 , 30 ; Hos. I 1 ;

Amos I 1 ; Zech . XIV 5 ; Ezra X 21 ; Neh. XI 4 ; 1 Chron. VI 9 .

ּוהָיּוֲע Uzzijahu: 2 Kings XV 32 , 34 ; Isa. I 1 ; VI 1 ; VII 1 ; 1 Chron.

XXVII 25 ; 2 Chron . XXVI 1 , 3 , 8 , 9 , 11 , 14, 18, 18, 19, 21 ,

22, 23 ; XXVII 2 .

הירזע Azarjah = helped of Jehovah : 2 Kings XIV 21 ; XV 1 , 7 , 17 , 23,

27 ; Jerem. XLIII 2 ; Dan . I 6 , 7 , 11 , 19 ; II 17 ; Ezra VII 1 , 3 ;

Neh . III 23 , 24 ; VII 7 ; VIII 7 ; X 3 ; XII 33 ; 1 Chron. II 8 , 38,

39 ; III 12 ; V 35, 35, 36 , 37, 39, 40 ; VI 21 ; IX 11 ; 2 Chron. XXI 2 ;

XXIII 1 .

ּוהָיְרֹוֲע Azarjahu : 1 Kings IV 2, 5 ; 2 Kings XV 6, 8 ; 2 Chron XVI ;

XXI 2 ; XXII 6 ; XXIII 1 ; XXVI 17, 20 ; XXVIII 12 ; XXIX

12 , 12 ; XXXI 10, 13

הָיְלַתֲע Athaljah = afflicted of Jehovah : 2 Kings XI 1 , 3, 13, 14; Ezra

VIII 7 ; 1 Chron. VIII 26 ; 2 Chron XXII 12 .

ּוהָיְלַתֲע Athaljahu : 2 Kings VIII 26 ; XI 2, 20 ; 2 Chron. XXII 2, 10, 11 ;

XXIII 12 , 13, 21 ; XXIV 7 .

הידפ Pedajah = redemption of Jehovah : 2 Kings XXIII 36 ; Neh. III 25 ;

VIII 4; XI 7 ; XIII 13 ; 1 Chron . III 18, 19 .

ּוהָיִרְּפ Pedajahu : I Chron. XXVII 20.
T

) הָיְטַלְּפ Pelatjah
=

deliverance of Jehovah : Neh. X 23 ; 1 Chron III 21 ; IV 42 .

) ּוהָיְטַלְּפ Pelatjahu : Ezek. XI 1 , 13.
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הָּיִקְדִצ Zidkijah (Zedekiah) = myjustice is Jehovah : 1 Kings XXII 11 ; Jerem .

XXVII 12 ; XXVIII 1 ; XXIX 3 ; Neh. X 2 ; 1 Chron . III 16.

ּוהָּיִקְדִצ Zidkijahu : 1 Kings XXII 24 ; 2 Kings XXIV 17, 18, 20 ; XXV 2,

7, 7; Jerem. I 3 ; XXI 1 , 3 , 7 ; XXIV 8 ; XXVII 3 ; XXIX 21 ,

22 ; XXXII 1 , 3 , 4, 5 ; XXXIV 2, 4 , 6 , 8 , 21 ; XXXVI 12 ;

XXXVII 1 , 3 , 17, 18 , 21 ; XXXVIII 5, 14, 15 , 16, 17, 19 , 24 ;

XXXIX 1 , 2, 4, 5 , 6 , 7 ; XLIV 30 ; XLIX 34 ; LI 59 ; LII 1 , 3 , 5 , 8 ,

10 , 11 ; 1 Chron. III 15 ; 2 Chron . XVIII 10 , 23 ; XXXVI 10, 11 .

הָיְנַפְצ Zephaniah = Hid or protected of Jehovah : Jerem . XXI 1 ; XXIX

25, 29 ; LII 24 ; Zeph . I 1 ; Zech . VI 10 , 14 ; 1 Chron. VI 21 .

ּוהָיְנַפְצ Zephanjahu : 2 Kings XXV 18 ; Jerem. XXXVII 3 .

הָיְבַחְר Rehabjah = whom Jehovah enlarges : 1 Chron . XXIII 17, 17.

ּוהָיְבַחְר Rehabjahu : 1 Chron . XXIV 21 , 21 ; XXVI 25 .

הירש Serajah = warrior of Jehovah: 2 Sam. VIII 17 ; 2 Kings XXV 18,
TT:

23 ; Jerem. XL 8 ; LI 59 , 59, 61 ; LII 24; Ezra II 2 ; VII 1 ;

Neh . X 3 ; XI 11 ; XII 1 , 12 ; I Chron. IV 13, 14, 35 ; V 40, 40 .

ּוהָיָרְׂש Serajahu : Jerem. XXXVI 26.

הָיְנַבְׁש Shebanjah = caused to grow up of Jehovah : Neh . IX 4 , 5 ; X 5 ,

11 , 13 ; XII 14.

ּוהָיְנַבְׁש Shebanjahu: 1 Chron. XV 24.

הָיְנַכְׁש Shechanjah = habitation of Jehovah : Ezra VIII 3 , 5 ; X 2 ; Neh.

III 29 ; VI 18 ; XII 3 ; 1 Chron. III 21 , 22 .

ּוהָיְנַכְׁש Shechanjahu : 1 Chron . XXIV 11 ; 2 Chron. XXXI 15 .

הָיְמֶלֶׁש Shelemjah = recompensed of Jehovah : Jerem. XXXVII 3, 13 ; Ezra

X 39; Neh. III 30 ; XIII 13 .

ּוהָיְמֶלֶׁש Shelemjahu : Jerem. XXXVI 14, 26 ; XXXVIII 1 ; Ezra X 41 ;

I Chron . XXVI 14 .

הָיְעַמְׁש Shemajah = Heard of Jehovah : 1 Kings XII 22 ; Jerem . XXIX 31 ,

31 , 32 ; Ezra VIII 13, 16 ; X 21, 31 ; Neh. III 29 ; VI 10 ; X 9 ;

XI 15 ; XII 6 , 18 , 34, 35, 36 , 42 ; 1 Chron. III 22 , 22 ; IV 37 ;

V 4; IX 14, 16 ; XV 8, 11 ; XXIV 6 ; XXVI 4 , 6 , 7 ; 2 Chron.

XII 5, 7 , 15 ; XXIX 14 .

ּוהָיְעַמְׁש Shemajahu: Jerem. XXVI 20 ; XXIX 24 ; XXXVI 12 ; 2 Chron.

XI 2 ; XVII 8 ; XXXI 15 ; XXXV 9 .

) הָיְרַמְׁש Shemarjah == Guarded of Jehovah : EzraX 32, 41 ; 2 Chron. XI 19 .

ּוהָיְרַמְׁש Shemarjahu : 1 Chron. XII 5 .

הָיְטַפְׁש Shephatjah = judge of Jehovah : 2 Sam. III 4 ; Jerem. XXXVIII 1 ;

Ezra II 4 , 57 ; VIII 8 ; Neh . VII 9 , 59 ; XI 4 ; 1 Chron. III 3 ;

IX 8 .

ּוהָיְטַפְׁש Shephatjahu : 1 Chron. XII 5 ; XXVII 16 ; 2 Chron. XXI 2.
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Both in the Authorised Version and in the Revised

Version the distinction between these two forms of the

same name is entirely obliterated. By ignoring the last

syllable and by transliterating both forms alike, the trans-

lators have deprived the student of the means to ascertain

how far the process of safeguarding the name Jehovah or

Jah has been carried out in the different books .

(2) The second class consists of proper names

compounded with Jah ) הָי ( which have uniformly been

lengthened into jahu ) ּוהְי (. Of these we have the following

eleven examples :

ּוהָיְלַצֲא Azaljahu
=

XXXIV 8 .

reserved of Jehovah : 2 Kings XXII 3 ; 2 Chron.

ּוהָּיִקְּב Bukkijahu = emptying of Jehovah : 1 Chron . XXV 4, 13 .

ּוהָיְכֶרָבְי Jeberechjahu = he will be blessed of Jehovah : Isa. VIII 2 .

ּוהָיְלַדְגִי Igdaljahu = Jehovah will make him great : Jerem. XXXV 4.

ּוהידחי Jehdejahu = Jehovah will make him joyful : I Chron . XXIV 20 ;

XXVII 30.

ּוהָיִנְּב Conjahu = established of Jehovah : Jerem. XXII 24, 28 ; XXXVII 1 .

ּוהָיִנַנְּכ Conanjahu (the Keri), 2 Chron. XXXI 12, 13 ; XXXV 9.

ּוהָיֵנְקִמ Miknejahu = possession of Jehovah : 1 Chron. XV 18, 21 .

ּוהָיְכַמְס Semachjahu = sustained of Jehovah : 1 Chron. XXVI 7 .

T::
והיזוע Azazjahu = strengthened of Jehovah: 1 Chron . XV 21 ; XXVII 20;

2 Chron. XXXI 13 .

ּוהָיְלַמְר Remaljahu = Adorned of Jehovah : 2 Kings XV 25, 27, 30,

32, 37 ; XVI 1, 5 ; Isa. VII 1, 4, 5 , 9 ; VIII 6 ; 2 Chron.

XXVIII 6.

It will be seen that with the exception of the last

name all the others are of infrequent occurrence . It is

probably due to this fact that the process of uniformity

has been successfully carried out by the redactors of the

text. Here again both the Authorised Version and the

Revised Version have taken no notice whatever that these

names end in jahu ) ּוהָי ( and have transliterated them as if

they terminated in jah ) .)הי


